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NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2026/... 

z ..., 

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2024/1157, pokiaľ ide o zákaz vývozu zmesového 

komunálneho odpadu určeného na zhodnotenie 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 192 ods. 1, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru1, 

po porade s Výborom regiónov, 

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom2, 

  

 

1 Stanovisko zo 17. júna 2026 (zatiaľ neuverejnené v úradnom vestníku). 
2 Pozícia Európskeho parlamentu z 18. júna 2026 (zatiaľ neuverejnená v úradnom vestníku) 

a rozhodnutie Rady z …. 
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keďže: 

(1) Článkom 44 ods. 2 písm. f) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/11573 sa 

od 21. mája 2026 zakazuje vývoz zmesového komunálneho odpadu z Únie, ktorý je určený 

na zhodnotenie v tretích krajinách. Preprava takéhoto odpadu z pohraničných oblastí Únie 

do blízkych zariadení na spracovanie vo Švajčiarsku, kde sa zachovávajú prísne normy pre 

nakladanie s odpadom, by preto už nebola povolená, čím by sa ukončila dlhodobo 

zaužívaná prax. Zákaz vývozu tohto odpadu do Švajčiarska by následne presunul prepravu 

tohto odpadu do iných krajín a do zariadení na nakladanie s odpadom, ktoré sa nachádzajú 

ďalej, a viedol by k nahradeniu železničnej prepravy odpadu dodatočnou cestnou 

dopravou. Zvýšili by sa tým náklady na nakladanie s týmto odpadom a vznikol by 

prebytok emisií skleníkových plynov spojených s jeho dodatočnou cestnou dopravou, 

pričom by to prinieslo veľmi obmedzené výhody. V dôsledku toho je potrebné zmeniť 

článok 44 ods. 2 písm. f) nariadenia (EÚ) 2024/1157, aby sa umožnilo pokračovanie vo 

vývoze zmesového komunálneho odpadu určeného na zhodnotenie do Švajčiarska. 

(2) Nariadenie (EÚ) 2024/1157 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(3) Keďže cieľ tohto nariadenia nie je možné uspokojivo dosiahnuť na úrovni členských 

štátov, ale z dôvodu potreby harmonizácie ho možno lepšie dosiahnuť na úrovni Únie, 

môže Únia prijať opatrenia v súlade so zásadou subsidiarity podľa článku 5 Zmluvy 

o Európskej únii (ďalej len „Zmluva o EÚ“). V súlade so zásadou proporcionality podľa 

uvedeného článku toto nariadenie neprekračuje rámec nevyhnutný na dosiahnutie 

uvedeného cieľa. 

  

 

3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1157 z 11. apríla 2024 o preprave 

odpadu, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1257/2013 a (EÚ) 2020/1056 a zrušuje 

nariadenie (ES) č. 1013/2006 (Ú. v. EÚ L, 2024/1157, 30.4.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1157/oj
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(4) Vzhľadom na blížiace sa nadobudnutie účinnosti zákazu prepravy zmesového 

komunálneho odpadu na zhodnotenie, ktorý by narušil prepravu zmesového komunálneho 

odpadu do Švajčiarska, a vzhľadom na skutočnosť, že súhlasy s takouto prepravou udelené 

pred nadobudnutím účinnosti uvedeného zákazu sú platné najviac jeden rok, sa považuje 

za vhodné uplatniť výnimku z osemtýždňovej lehoty stanovenú v článku 4 Protokolu č. 1 o 

úlohe národných parlamentov v Európskej únii, ktorý je pripojený k Zmluve o EÚ, Zmluve 

o fungovaní Európskej únie a Zmluve o založení Európskeho spoločenstva pre atómovú 

energiu, 

PRIJALI TOTO NARIADENIE: 

  



  

 

PE-CONS 35/26     4 

 TREE.1.A  SK 
 

Článok 1 

V článku 44 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2024/1157 sa písmeno f) nahrádza takto: 

„f) vývoz odpadu uvedeného v článku 4 ods. 3 je zakázaný, s výnimkou vývozu do 

Švajčiarska;“. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch. 

V ... 

Za Európsky parlament Za Radu 

predsedníčka predseda/predsedníčka 
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